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Minister of Labour and to the other contracting parties 
during the month of February of year 2022 or during the 
month of February of any subsequent year;

Whereas, on 13 February 2024, the employer con-
tracting party sent a written notice to the Minister of 
Labour asking the Minister to revoke the Decree and, 
on 14 February 2024, the notice was sent to the union 
contracting party;

Whereas, under the first paragraph of section 8 of 
the Act respecting collective agreement decrees (chapter 
D-2), the Government may, at any time, extend the term 
of the Decree;

Whereas it is expedient to make the Decree to amend 
the Decree respecting the non-structural metalwork  
industry in the Montréal region to extend the term of the 
Decree until 30 November 2025;

Whereas, under the third paragraph of section 8 of 
the Act respecting collective agreement decrees, Divisions 
III and IV of the Regulations Act (chapter R-18.1) do not 
apply to a decree extending the term of a decree, and such 
a decree comes into force on the date of its issue and must 
be published in the Gazette officielle du Québec;

It is ordered, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Labour:

That the Decree to amend the Decree respecting the 
non-structural metalwork industry in the Montréal region, 
attached to this Order in Council, be made.

Dominique Savoie 
Clerk of the Conseil exécutif

Decree to amend the Decree respecting the 
non-structural metalwork industry in the 
Montréal region
Act respecting collective agreement decrees 
(chapter D-2, s. 8, 1st par.)

1.  The Decree respecting the non-structural metalwork 
industry in the Montréal region (chapter D-2, r. 14) is 
amended by replacing section 17.01 by the following:

“17.01.  The Decree remains in force until 30 November 
2025.”.

2.  This Decree comes into force on the date of its issue 
by the Government.

106859

M.O., 2024
Order 2024-0008 of the Minister of the Environment, 
the Fight Against Climate Change, Wildlife and 
Parks dated 16 May 2024

Act respecting the conservation and development  
of wildlife 
(chapter C-61.1)

Regulation to amend the Regulation respecting hunting

The Minister of The Environment, the Fight 
Against Climate Change, Wildlife and Parks,

Considering subparagraph 2 of the first paragraph 
of section 163 of the Act respecting the conservation and 
development of wildlife (chapter C-61.1), which provides 
that the Minister may make regulations limiting the number 
of licences or leases of each class for a zone, territory or 
place the Minister specifies, and determining the number 
of licences or leases of each class that a person is author-
ized to issue under section 54 of the Act for that zone, 
territory or place;

Considering the first paragraph of section 164 of the 
Act, which provides among other things that a regula-
tion made under subparagraph 2 of the first paragraph of  
section 163 is not subject to the publication requirements 
set out in section 8 of the Regulations Act (chapter R-18.1);

Considering the making of the Regulation respecting 
hunting (chapter C-61.1, r. 12);

Considering that it is expedient to amend one  
schedule and to revoke three schedules of the Regulation;

Orders as follows:

The Regulation to amend the Regulation respecting 
hunting, attached hereto, is hereby made.

Québec, 16 May 2024

Benoit Charette
Minister of the Environment, the Fight Against Climate 
Change, Wildlife and Parks
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Regulation to amend the Regulation 
respecting hunting
Act respecting the conservation and development  
of wildlife 
(chapter C-61.1, s. 163, 1st par., subpar. 2)

1.  The Regulation respecting hunting (chapter C-61.1,  
r. 12) is amended by replacing Schedule II by the following:

“SCHEDULE II
(s.13)

NUMBER OF HUNTING LICENCES AVAILABLE 
PER YEAR ACCORDING TO AREAS, PARTS OF 
AREAS AND TERRITORY

1.  A “White-tailed deer, female or male with antlers less 
than 7 cm, all areas except Area 20” hunting licence:

	 1°  in areas:

	 Area			   Number of licences
a)	 1	 i.	 the northern part of Area 1 shown on the plan in Schedule CCXVI	 0
		  ii.	 the southern part of Area 1 shown on the plan in Schedule CCXVI	 0
b)	 2	 i.	 the northeastern part of Area 2 shown on the plan in Schedule IX	 0
		  ii.	 the southwestern part of Area 2 shown on the plan in Schedule IX	 130
c)	 3	 i.	 except the western part shown on the plan in Schedule X	 275
		  ii.	 the western part of Area 3 shown on the plan in Schedule X, excluding the  
			   territory referred to in Schedule CCI	 2,750
d)	 4			   4,500
e)	 5	 i.	 except the western part shown on the plan in Schedule XXXVIII	 650
		  ii.	 the western part of Area 5 shown on the plan in Schedule XXXVIII	 7,000
f)	 6	 i.	 except the northern part shown on the plan in Schedule XXXIX	 12,000
		  ii.	 the northern part of Area 6 shown on the plan in Schedule XXXIX	 8,300
g)	 7	 i.	 except the southern part shown on the plan in Schedule CXXXIV	 4,000
		  ii.	 the southern part of Area 7 shown on the plan in Schedule CXXXIV	 5,900
h)	 8	 i.	 except the southern part of that area shown on the plan in Schedule XIII and  
			   except the eastern part of that area shown on the plan in Schedule CXXXV	 4,500
		  ii.	 the eastern part of Area 8 shown on the plan in Schedule CXXXV	 5,000
		  iii.	 the southern part of Area 8 shown on the plan in Schedule XIII	 4,500
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	 Area			   Number of licences
i)	 9	 i.	 except the western part shown on the plan in Schedule CXXXII	 150
		  ii.	 the western part of Area 9 shown on the plan in Schedule CXXXII, excluding  
			   the parts of the territories of the municipalities: Notre-Dame-de-Bonsecours,  
			   Notre-Dame-de-la-Paix, Fassett, Namur, Saint-Émile-de-Suffolk, Boileau,  
			   Grenville, Grenville-sur-la-Rouge, Amherst, Huberdeau, Arundel, Barkmere,  
			   Montcalm, Lac-des-Seize-Îles, Wentworth-Nord, Brownsburg-Chatham,  
			   Harrington that form part of that part of Area 9 shown on the plan in  
			   Schedule CXXXII	 200
		  iii.	 the parts of the territories of the municipalities: Notre-Dame-de-Bonsecours,  
			   Notre-Dame-de-la-Paix, Fassett, Namur, Saint-Émile-de-Suffolk, Boileau,  
			   Grenville, Grenville-sur-la-Rouge, Amherst, Huberdeau, Arundel, Barkmere,  
			   Montcalm, Lac-des-Seize-Îles, Wentworth-Nord, Brownsburg-Chatham,  
			   Harrington that form part of the western part of Area 9 shown on the plan in  
			   Schedule CXXXII	 350
j)	 10	 i.	 the eastern part of Area 10 shown on the plan in Schedule XVI.1, excluding  
			   the parts of the territories of the municipalities: Notre-Dame-de-Bonsecours,  
			   Notre-Dame-de-la-Paix, Fassett, Namur, Saint-Émile-de-Suffolk, Boileau,  
			   Grenville, Grenville-sur-la-Rouge, Amherst, Huberdeau, Arundel, Barkmere,  
			   Montcalm, Lac-des-Seize-Îles, Wentworth-Nord, Brownsburg-Chatham,  
			   Harrington that form part of that part of area	 1,250
		  ii.	 the parts of the territories of the municipalities: Notre-Dame-de-Bonsecours,  
			   Notre-Dame-de-la-Paix, Fassett, Namur, Saint-Émile-de-Suffolk, Boileau,  
			   Grenville, Grenville-sur-la-Rouge, Amherst, Huberdeau, Arundel, Barkmere,  
			   Montcalm, Lac-des-Seize-Îles, Wentworth-Nord, Brownsburg-Chatham,  
			   Harrington that form part of Area 10 shown on the plan in Schedule XVI.1	 350
		  iii.	 the western part of Area 10 shown on the plan in Schedule XVI	 2,500
k)	 11	 i.	 except the western part shown on the plan in Schedule XV	 1,000
		  ii.	 the western part of Area 11 shown on the plan in Schedule XV	 0
l)	 12			   0
m)	 13		  the southwestern part of Area 13 shown on the plan in Schedule CXC	 0
n)	 15	 i.	 except the western part shown on the plan in Schedule CXXXIII	 0
		  ii.	 he western part of Area 15 shown on the plan in Schedule CXXXIII	 50
o)	 26	 i.	 except the eastern part shown on the plan in Schedule CXCIII	 0
		  ii.	 the eastern part of Area 26 shown on the plan in Schedule CXCIII	 0
p)	 27	 i.	 except the eastern part shown on the plan in Schedule XI	 2,600
		  ii.	 the eastern part of Area 27 shown on the plan in Schedule XI	 0
q)	 28			   0

	 2°  in wildlife sanctuaries:

	 Wildlife sanctuary	 Number of licences
	 La Vérendrye	 15
	 Papineau-Labelle	 100
	 Rouge-Matawin	 10



© Éditeur officiel du Québec, 2024

Part 2	 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, May 29, 2024, Vol. 156, No. 22	 2068

	 3°  in controlled zones:

	 Controlled zone	 Number of licences
	 Bas-Saint-Laurent	 0
	 Jaro, including the territory referred to in Schedule CCI	 70

2.  A “Female moose more than 1 year old” hunting 
licence:

	 1°  in areas:

	 Area			   Number of licences
	 1			   9,000

	 2°  in wildlife sanctuaries:

	 Wildlife sanctuary	 Number of licences
	 Ashuapmushuan	 48
	 Chic-Chocs		 183
	 Laurentides		 0
	 La Vérendrye	 0
	 Mastigouche	 77
	 Matane		  500
	 Papineau-Labelle	 0
	 Port-Daniel		  8
	 Portneuf		  0
	 Rouge-Matawin	 5
	 Saint-Maurice	 65

	 3°  in controlled zones:

	 Controlled zone	 Number of licences
	 Batiscan-Neilson	 0
	 Buteux-Bas-Saguenay	 0
	 Casault		  150
	 Jaro, including the territory referred to in Schedule CCI	 0
	 Lac-aux-Sables	 0
	 Lavigne		  0
	 Lesueur		  0
	 Maganasipi		  0
	 Martres (des)	 0
	 Mazana		  0
	 Mitchinamecus	 0
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	 Wildlife sanctuary	 Number of licences
	 Normandie		  0
	 Nymphes (des)	 0
	 Petawaga		  55
	 Rapides-des-Joachims	 20
	 Rivière-Blanche (de la)	 0
	 Saint-Patrice	 30

3.  Schedules CLXXXVIII, CXCIV and CC are revoked.

4.  This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec.

106856

M.O., 2024
Order of the Minister of Finance dated 10 May 2024

Taxation Act 
(chapter I-3)

Regulation to amend the Mandatory Transaction 
Disclosure Regulation

The Minister of Finance,

Considering the first paragraph of section 1079.8.1 
of the Taxation Act (chapter I-3) providing among other 
things that the expression “specified transaction” carried 
out by a taxpayer or a partnership means a transaction 
whose form and substance of the facts specific to the 
taxpayer or the partnership are significantly similar to 
the form and the substance of the facts of a transaction 
determined by the Minister;

Considering the fourth paragraph of section 1079.8.1 
of the Taxation Act providing that for the purposes of 
Book X.2 of Part  I of the Act, in relation to a trans-
action determined by the Minister under the definition 
of “specified transaction” in the first paragraph of that  
section 1079.8.1, the Minister also determines which 
taxpayers will be required, in accordance with sec-
tion 1079.8.6.2 of the Act, to disclose a specified trans-
action and which will be the partnerships whose members 
will be subject to that obligation, if applicable, as well as 
the day from which the obligation to disclose specified 
transactions will apply;

Considering section  1079.8.6.3 of the Taxation 
Act providing that an information return must be filed 
in respect of a transaction that an advisor or a promoter 
commercializes or promotes, if the form and the substance 
of the facts of the transaction are significantly similar to 
the form and the substance of the facts of a transaction 
determined by the Minister;

Considering paragraph  2 of section  12 of the 
Regulations Act (chapter R-18.1) providing that a proposed 
regulation may be made without having been published, if 
the authority making it is of the opinion that the proposed 
regulation is designed to establish, amend or revoke norms 
of a fiscal nature;

Considering section 13 of the Act providing that the 
reason justifying the absence of such publication must be 
published with the regulation;

Considering section 18 of the Act providing that a 
regulation may come into force on the date of its pub-
lication in the Gazette officielle du Québec, where the  
authority that has made it is of the opinion that the regu-
lation establishes, amends or revokes norms of a fiscal 
nature, and the reason justifying such coming into force 
must be published with the regulation;

Considering the Minister’s opinion that the regula-
tion attached to this Ministerial Order is designed to estab-
lish, amend or repeal norms of a fiscal nature;

Considering that it is expedient to amend the 
Mandatory Transaction Disclosure Regulation (chapter 
I-3, r. 2) so that a transaction relating to avoidance of the 
deemed interest rule under section 462.12 of the Taxation 
Act through a stock dividend is a determined transaction;

Considering that it is expedient to make the 
Regulation to amend the Mandatory Transaction 
Disclosure Regulation;


